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I.A. BYP3SI/IEBA

NA3TbIKA CEHTBIMEHTANI3MY Y TBOPAX IHA YAYOTA

AHanuavpyloTcs 0COBEeHHOCTU Xy[dOoXecT-
BEHHOTO MUPOBOCMPUSITUS U UCCREAYTCA T!U-
nosfiorMyeckMe YepTbl CeHTUMeHTanuaMa fHa
YeyoTa, cBsA3blBalOLME €ro C 3anagHoeBpo-
Nenckon nutepaTtypHon Tpaguumen n TBopyec-
KAM OMbITOM nucaTenen-cCeHTMMEHTanncToB
Peun TNocnonuToii; oTmevaeTtcss obGpalleHune
noata K oonbKopHbIM GoraTcTeam.

In the article an attempt is made to analyze
the peculiarities of Yan Chachot's artistic per-
ception in which sentimentalism dominates. The
paper focuses on the analysis of the writer's
typical features that connect him to the west-
european literary tradition and artistic experi-
ence of the sentimentalists of Rech Paspali-
taya. Special attention is paid as well to the

usage of folklore heritage by Yan Chachot.

Teopyacupb AHa YayoTa Hanmexbiup nepaxodHamy nepbisgy passiuus oena-
pyckan nitTapaTtypbl af MacTaLKix cicToaM AcBeTHIUTBa Aa pamMaHTbI3My. [licbMeH-
HiK LWMaT 3pabiy ons HapaK3HHSA pamMaHTblivHara KipyHKy Y nitapaTypHbiM acs-
poaasi nastay-cinamaTay i 3acBOiy HekaTopbIA SIr0 pbIChl, ane na ceaix igarHa-
3CTATbIYHbIX MPbISAPLITATaX 3acTaBayCsl acBeTHiKaM-CeHTbIMeHTanictam. Cnpbis-
na ratamy acoba naaTta, xapakrtap siro cBeTaagvyBaHHs. Cam YayoT y iMsHiH-
HbIM BiHLIABaHHI, npbicBeyaHbIM A. Milkesivy, aasHavay: «Czutose jest bostwem
mojenr» (Poezya filomatéw 1922, 43). Aro naasii canpaygbl YyXbIs paublisHaniam,
nacdhacHacub i MawwTabHacus BoOpasay. Banikamy O9CTpyKTblyHaMy CBETY nasT
cynpaubnacTtaynse Lw9blpacub, npacraty, capgdyHacupb, SKis nidbiub payHa-
3HaYHbIMi CTpayaHbIM ayT3HTbIYHBLIM YanaBeybiM siKkacusM. Xaus NiCbMEHHIK He
Obly agyyxaHbl af arynbHananitTelyHbIX Npabnem i 3agay rpamafcTea, y cBaix
TBOpax éH He IMKHyyCHa Aa Cyp'€3HbIX riCTapbl4HbIX AacnedaBaHHsy i abarynb-
HEHHSY, Sir0 NepaXkbiBaHHi i aMOLbli 3aycéabl iHObIBiAyani3aBaHblsi, NPbIBATHbIS,
acabicTbisl.

lMaBoane nornsigay ceHTbIMEHTarnicTay, agHayrieHHe HaTypanbHbiX gabpa-
UblHHACLEW CKaXkKoHara LbIBinisaubisan Yanaeseka agbbiBaelua npa3 3BapoT ga
npbipoapbl, BECKI, CBETY rapMaHiYHbIX nadyuusay. Y cyBs3i 3 raTblM CEHTbIMEHTa-
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nicukas Tpaablubla HacToWMiBa npanaraHgye igsto «wyacusa y abmexxaBaHHI»,
fKas ganamarae 3axaBalb Y HEeKpaHyTbiM BbIrNisA3e YbICTYHO | LHaTNIBYO OyLuy.
Uyacue gns Yadorta mecdiyua y acabicTbiM, NpbiBATHLIM XbILLi 3 LixiMi Ya-
naBeYbIMi pagacusaMi, siKist icHyloLb napanenbHa bypam i HaBanbHiLam Basikara
cBeTy. Tonbki Y raTbiM KaMepHbIM i agacobneHbiM af pasbypanbHbIX rpaMagckix
npauacay nafse >XblluLs MOXHa 3axaBalb CBal MPbIPOAHYHO CyTHAaCLUb, CBato
CiCTaMy HaTyparnbHbIX KawToyHacuen. Cuinnbl igdan wdacus ase-Hebyasb y
BSICKOBbIM 3aLiLLKy Ya4oT akpacniy y NasTbl4HbIX pagkax Tpaudra ToMika «Piosnki
Jiasia spiewane dla Zosi». «Malerika wioseczka // | fadna zoneczka, // Bym to
maogt miec kiedy, //Nie zoznatbym biedzy» (upiT. na: Swirko 1989, 206). |gsan uj-
Xara i cnakoiHara BsickoBara Xbluusa AHa YadoTta kaHuanTyanbHa 6niski y3opy
canpaygHara yacus y BaAoMbIM BEPLUbI CriaByTara nansipagHika, nasta-CeHTbl-
meHTanicta XVIII ct. ®. KapniHckara «BaptaHHe 3 Baplasbl Ha BEcKy». [onbcki
nacnepyblik CtaHicnay Csipka y cBaén maHarpadii ab xbluui i TBOpYacLi AHa
Yauora «Z Micriewiczem pod reke» 3ayBaxbly, WITO Y TBOpax nasta aabinacs
cBeTaagJvyBaHHe rpamaassiHiHa-semneynacHika (Swirko 1989, 206).

IMKHEHHe fa amMaublsHanbHa-acabicTara i npbiBaTHara-rnakanbHara acaHca-
BaHHSA XbIULUA Bigaub i y TBopbl YavoTta «Hoas Cadieyka. Bepw ga 3oci», ski
nanemiyHa cynpaupnactayneHbl Bagoman nasme «Sofidwka» naata-knaciubicta
AcseTHiutBa C. Tpambeukara. Y raTbiM TBOPbI ansiBaycs nanay, i 9K3aTblYHbI
napk GyMHeNnLbIX reposty cTaHicnayckix yacoy rpacay aToukix, ycxsansnics
Beniy poay, ix Mol i rpamaassHcKkas 3HavHacLb. Y CEHTbIMEHTAsICLKIM TBOPbI
YayoTa naycrae «HoBasi Cadpieyka» - ManeHbki, yTynbHbl CafoK SIr0 kaxaHaMm
3oci Maneyckan y BinbHi. 3mMsiHLWAaOLLA namepbl i MawwTabbl axony pavaicHacLy:
BAnikae i MawTabHae nepaxoagiup y NpbiBaTHae i acabictae. YayoTa UikaBiub He
3Ha4yHacup i ynnbiBOBacUb acoObl y rpamMajckiM nnaHe, a ynacHbl aMalbisi-
HanbHbl BOMbIT. [1asT 3aHaToyBae y CBaiM TBOpbl acabicTbis navyuuéBbIs
ycnamiHbl i nepaxbliBaHHi: «Pamigntasz, jak zbieratem agrest, choc tak kole! //1
dforin mojg zwyczaje znosic¢ ostre bole» (ubIT. na: Swirko 1989, 206). MNpbiragsae i
OyKeLiKk OyXMSHbIX KBeTak, nagHeceHbl He Amy, a Tamawy 3aHy. Pagki TBOpa
adhapbaBaHbl Mipbl4YHLIM NadyLUEM i cMyTkaMm, 60 nicay raTel TBOp YadoT y Typ-
me: «A teraz i kwiaty skryta sniegiem zima, // | mnie cigzka rozigka w tym
zamknieciu trzyma» (upIT. na: Swirko 1989, 206).

Ba yTynbHbIM BineHckiM cagky 3oci Maneyckan nasT Gayblilpb Npaekubito
npbIpoAbl i BECKI, AKiS Na CeHTbIMeHTanicukan Tpadbiubli CynpaubcTasub ropaay.
AHTblypbaHi3am Obly arynbHan pbican eypanenckan nitapaTypbl ACBeTHILTBA.
Mapsei pamaHay A.P. Jlecaxa, MN.K. MapbiBo, Pauicda g3 na bBpatoHa, T.[0x.
CmoneTta apgbbiBatouua Y eypanenckix craniuax - [Mapbbkbl, JloHgaHe,
Mappblase. Ak npagina, ranoyHbl repow, gki Tpanngde y ropag, - ydapaluHi cens-
HiH, HecnakyllaHae i uHaTniBae A3iug npblipodbl. [opag TpakTyeuua sk mMecua
Jarpajaubli Yanasedan HaTypbl i Haa3erneHbl KOMMNNeKcaM N3yHbIX aHTbIryMaH-
HbIX p3anii i HeraTblyHbIX CEeMaHTbIYHbIX 3Hakay-Bobpasay: ToaTp, KaBsipHI,
KasiHo, Typma. 3HamsHanbHbIA Y raTbiM NnaHe agyyBaHHi camora HAHa Yayorta,
kani na cnpasax cnyx6bl y Mace paggisinayckan sMmy gassanocs Haesedaub Bap-
wasy, i y nictax ga A. Miukesidya &H O3aniycs cBaimi yparkaHHAMI af cTaniubl.
Bapwasa ycnpbeimaeuua BaybiMa xaus i He npasiHUbISNa, ane Yyanaseka, Aané-
Kara ag nbixi i annomby wymHan ctaniubl. 9Tl ropag pacdapasay Yadorta:
MITYCHS1, yOOrisi KHirapHi, HaBaT NacsikaHHe TaBapbICTBa MpPbIXiNbHIKAY HaByK
naganocs nasTty gacratkoBa MIsiBbIM i 6ecCcaHcoyHbIM. [lakasanbHa, WTo Y
nictax €H Takcama 3BspTae yBary cdbpa Ha Tbisl X Cambls 3HAKaBbli MOMaHTbI
XbILLS ropaga: KaBsipHi, IynbHi Y kapTbl, Binbapa, cnoBam, ycé, WTO HanayHsie
XblLUE «3anaton monaasi». «Ycé mym kericka, ycé mym byd3e He dacrnadobbi
yarnaeeky, sIKi He Xbleamom, a po3ymam ansad3iup Ha moe, wmo 03eeyya. Ecuj,
niyb, adaseayya, wnaubipasaub, ceaeosiyb, He eedaro, ui i y lNapbikel nenel
MoxHa. Ane XbiUub ceabodHa, badybiub i Yyyb, WMO nadyigae capua Moxa
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y3palasaupb, He eedaro, 03e bonbw yskka. 30aeuyuya, Hid3e 6orbW HE Moayub
110030 Xbiub Mak, ik mym - 051s1 Xbieama i csibe» (Yauot 1989, 254). Takoe BbI-
KasBaHHe CciMnTaMaTblyHae i xapakTapbldye CeHTbIMeHTarnicuKa-acBeTHiLKae ycC-
npbiMaHHe YayoTam rapagckora XblUus siK LUTy4YHara i abcypaHara icHaBaHHs.

Capok 3oci Maneyckan y BinbHi, abarpaTbl CBATNIOM iHTbIMHBIX ycnamiHay,
KaHTpacTye ca cBeTaM UbIBifi3aubli, ag SKOW BapTa yusikaub da canpaygHblX
KaluToyHacLen HaTypbl. Ba yTynbHbIM cagky, A3e NaHye cama npbipoda, Yyana-
BeYbl AyX NagbiMaeLua Aa BbICOKIX Nadyuusy i naMKHEHHSY:

Tarn huk karet do ziemi duszy nie przybije,

Tarn sie nie bedziesz pytac: czyj wéz? Konie czyje?

Ale wszechmocno$¢ Boga z kazdej widzgc strony,

Do nieba myslg wzlecisz od kwiatu korony, ]

Szukac poczgku rzeczy i wiecznej madro$sci (ubIT. na: Swirko 1989, 206).

Mavyuué npeipodbl éclb agHa 3 acHOYHbIX Mpasy 4dynara reposi. MeHasiTa
CEeHTbIMEHTanICTbl yMnepLUbIHIO nayani MansBeaub npblpody Y cBaix TBoOpax,
3pabini sie He npocTa coHam, Ha AKiM pa3ropTeatoLLa Apambl YanaBeybiX gyLl, a
BblXaBauenbkan i akTblyHbIM NapTHEPaM NepaKbiBaHHSY i Bblpa3Hikam amaubis-
HanbHara ctaHy reposi. HaBatapckimi y eypanenckan nirapatypbl Obini nensax-
HbISI MaroHKi aHrMiNCKiX nicbMeHHIKay-ceHTbIMeHTanictay TomcaHa, pas, ona-
CMiTa, anicaHHe BeriyHaw i uHaTniBam npbipoasl Wweenuapckix Anbnay y «Hosawn
Onaise» XK.-)XK. Pyco, rmbibokae acaHcaBaHHe MpbIpoAbl | Yanaseka y BagomMan
nasme XK. Oanina «Capgbl». CeHTbIMeHTaniamM yacta 3BapTaycsa Aa nNpblpOAHbIX
3'ay abo XbIBbIX ICTOT SIK Aa npasty canpaygHan HaTypbl, SIKiS aasiHbig MOryupb
agsKBaTHa 3pasymMelp i nepaHecui Aa agpecaTa YarnaBeybls nepakbiBaHHi: «Do
skowronka» ®. KapniHckara, «Do ksiezyca» ®. KHasbHiHa, «Oracz do skowron-
ka», «Do skowronka» Y. Ceipakomni. AH Ya4yoT LbIpoKa KapbiCTaelua apceHa-
nam CeHTbIMEHTanICLKiX Bobpasay i npbiémay. JlipbluHbis Kanisii y sro TBopax
Havyacuen pasropTBalrouua Ha ¢OHe npbipodbl, CyrydHbl €/ na MpbIHUbINY
napaneniamy abo, HaagBapoT, KaHTPacTHbI, SK ¥ Beplwbl «Mapbl Hag 6eparam
Benaiy, HanicaHbIM y ccbinupbl. BsacHa, cmyTkye AH YadoT, abyasina ga xKbeluus i
KaxaHHS YCIo NpbIpOAY HaBOKar, a AroHbls nadyuui Tyri, CamoTbl, KAHTPACTYOLUb
3 roTbiM CBATaM XblUuus: «Jedenja, jeden! -jak wyrzucony// Rozbit na scaly bez
ludzi...» (ubIT. na; Swirko 1989, 227). [Ina nepagaybl i MaHicdecTaupli cBaix na-
YyLLAY, BbIPEXIHHA CBaWro HampyxaHara amaupisHanbHara CTaHy Y Bepluax
«PubIBki», «Fanybok», «XKaypyk», «BepLu aa BACHbI» i I. 4. €H Bblbipae ThINOBbIS
anga yynnisan naa3sii 3'aBbl NPbIPOAbI i XKbIBbIX ICTOT: NTYLLUAK, CanoBak, XaypyKkoy,
MaTbINbKOY, N4Yonak $K TbIIOBbIX aTpblibyTay AsMaHcTpaubli Ww4blpacui i
canpaygHacui nadyuusy.

Y nitTapatypbl CEHTbIMEHTanNiaMy Tama HsllYacHara kaxaHHsi Obina BenbMi
nanynspHasi, 60 BbiMarana nepabonbliaHan, rinepTpadipaBaHam udynnisacl,
npaBoasina aymMky ab HemardbiMacLi MixyanaBeyara napasymeHHsl, 3agaBalb-
HEHHs1 aMaLpbIsHanbHbIX Npabnem y ceeue camoTHacLi i agvyxaHacui. 3 Banikan
MacTauKan cinan y eypanerickan nitapaTtypbl rata Tama yBacobneHa y «Hosan
Onaise» X.-XK. Pyco i ¥ «Makytax managora Beptapa» E.-B. MéTa. |gbiniyHacub
kaxaHHs ga 3oci Maneyckan y Bepliax «[lleceHbka Ha ABa ranacel», «Hesk ns
rato Mbl 3 30can niybini» nepaxoasiub Y NipblYHbIX BepLuax nasHenlara vacy y
agyan i Tyry na HecnpaygKaHbIM nadyuui, HemarybiMacLi wyacnisara KaxaHHsi
3-3a HecnpbldnbHacLUi Nécy i Bapoxacui abctasiH («AHa ganéka», «BaHgpoyHas
nTywka»). [MblGoKiMi NepaXkbiBaHHAMI | SMaUpbIsiHaNbHaM PaakubIsn Ha yracHae
CTaHOBIWYa BA3HSA, nasbayrneHara KaxaHHsi, BOMi, Haf3ei, NpacAKkHyTbl LibIKI
TpaHay nmag arynbHan Ha3Banm «3abnykaHbl», HanicaHbl Nastam y BS3HiUbl. Aro
LeLbIlpb, WTO TakKi HAYA3AYHbI NIEC 6bly HabbiTkam MHoriX. Y TpaHe V éH y3rag-
Bae X.-)K. Pyco, sikora y CTya3HLKIA ragpbl Nivbly CBaiM HacTayHikam i npaBagbIpoM:
«Russo, i tys pytat kamieni, //1 ciebie narod twoj dreczyt; /I gdys do grobu zamknat
sie cieni, /Wdowczas cie chwatg uwienczyt» (ubiT. na: Swirko 1989,189).
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LmaTt TBOpay YauoTa npbicBeYaHbl cakpanbHan Tame diinamaTtay - cabpoy-
ctBy. Cam €H HagaBay BenizapHae 3HauYdHHe raTamy nadyuuto, igdanisasay i na-
dinacodcky acaHcoyBay Siro y MacTaukix TBopax, npbicBeyaHbix A. Miukesivy, i
y nictax ga csibpa. NaaTbi3aupls YbICTbIX CAOPOYCKIX afHOCIH, BblCaKapOAHbIX
namKHeHHsY, LHaTniBara cBeTy ManagocLi, Kydbl He nacney sw4a ysBapsauua
pa3byparnbHbl BIXOp rpaMagcTsa, yBacobneHbl Y nanynsipHbIM capog dinamaray
Bepwhbl «[3Ta, 6agan, 3anatbist Yacbkl», NpaybiTaHbIM Yy rOHap 3aKaH4Y3HHSA ToPMi-
Hy MP33iA3HUTBA Y TaBapbIiCTBe (hinamaTtay Tamawa 3aHa Ha cynosbHak Maéy-
ubl doinamatay i inapatay: «Dzisiaj dla nas wiek zioty // Btysnagt w braterskim
gronie, // Gdze czystym ogniem cnoty // Serce kazdego ptonie» (UbIT. na: Swirko
1972,252).

Ak ap3Hadae ¥ cBaén maHarpadii C. CBipka, Manako, pbiTyanbHbl Hanow di-
naparTay, sikim 3anieani ToCTbl, cam na cabe Obly ciMBanam npacrarhbl, cuinnacdi i
ymMepaHacLj, HabnkaHHS Aa nepLluacHblX, HaTypanbHbIX acHoy Obiuus. [Ona Ya-
YyoTa Y raTbiM BepLUbl Manako Ecupb apKagblcki aTpblOyT, Npasia vacy, kani 4a-
naeek mey «Serce stodkie jak z miodu, // Dusza jak mleko biata» (ubIT. na:
Swirko 1972, 253).

Y apgposHeHHe af KnaciublaMy, CeHTbIMEHTaniaM iMKHyycs adanaBeudbilb
rpamagckis npabnembl, npanycuiub ix nNpa3 acabicTbis nayyuui i nNpblyHecui
ynacHae amaublsHanbHae acsHcaBaHHe. AdapbasaHbl aMoubisMi | acabicTbiMmi
nepaxbiBaHHAMI po3gym YavoTa Hag ApamaTbldHbIM Nécam  KpaiHbl, He-
cnpaymxkaHblMi Haa3esMi Ha agpabkoHHe A3fpXaBbl 3'ayndeuua acHoBan Bep-
wa «fyma Hag marinami cpaHuysay». 3apocnbisd TpaBon paHLUy3cKia Marinbl
npbl Tpakue 3 BinbHi ga Haearpagka Hapampkatoub y nasTta TyxniBbls nadyuyi i
acaupisupli. MadbiHaelLa TBOP 3 aniCaHHA NO3Hsira BOCEHbCKara Bevapa, LU3pbIxX
JaXmpKaBbIX XMap, Ha YOHe SKiX NakasaHbl CaMOTHbIS, 3aKiHYTbIS Marifibl opaH-
Ly3ckix cangat. [9Tbis kanobHbis BoOOpasbl i HACTPOI CTani 3bIXOAHBIM MyHKTaM
AN 3MaupbisiHanbHara nepaxbiBaHHA TicTapbluHbIX nagsen 1812 r. ®paHuysbl
Marni Bbl3Baniub KpaiHy, a 3aMecCT ratara 3Hanwni TyT NakyTHILKY cMepub i ns-
Xaub y napocnbix 3ennem 6esbiMeHHbIX Marinax: «Ach, jakze sie unosze, fza mi
w oczach stoi. // Nie wstydze sie fzy takiej, o rycerze moi, / Do was sie z nie
obracam, i was ptakac trzebal» (Poezya filomatéw 1922, 14). [anoBbl reposty BsiH-
yawub flaypami, ane ag cyandblHHikay YadoTta Ha gonto dpaHuy3ay He gacta-
nocs nagssiki, Tamy nasT, kani 6 Obly GaraTbl, abcaasiy 6bl Marinbl Be4Ha-
3anéHbIMi ApaBaMi, a caM npbixoAsiy Obl ctodbl nnakaub Hag «nad niedolg
litewskiej posady». Y TBOpbI HasipaeLLa nepaeMHacLb He ToMbKi 3 3axogHeeypa-
nerckan Tpaaplubli Naasii Morinak, ane agyysaeuua i ynnbly nitapaTtypHbIX Tpa-
ObILUbIA NaTpbIATLIYHAN NipbIKi andblHHaW niTapaTypbl, TBopay ®. KapniHckara,
®. KHasbHiHa, KO. Hamuasiva.

AcBeTHILTBa A4ano nepLubl WTYPLUIOK AMs pasropTBaHHA HaublsiHaNbHbIX Nam-
KHeHHsly, abyasina uikaBacLpb Aa ricTopbli i ricTapbldHan cnagybiHbl. MeHasita ¥
niTapaTypbl raTan anoxi ctay akTyanbHbl Mich npa nayuiBbix npoakay, sKis Mo-
ryub BbICTyNaub y3opam And nepanmaHHs. ornsg nicbMeHHika-CceHTbIMeHTa-
nicta AHa YavoTta ckipaBaHbl HaWnepLw Ha MapanbHbis, CapA34HbIA BapTacui
ricTapbl4HbIX acob. Y ricTapbl4HbIM Lplkne «YCnamMmiH npa Tpox kapaney» ysara
3BgpTaelua Ha Takia AabpadbliHHbIS NpasBbl, AK rymMaHiam, ganamora yoorim i
XBOPbIM, XOHYbIHA BepHacLb, racnagaprnisacupb. AHanaridHbl navyuuéBa-abiaak-
TbIYHbI MagbIX0A, Hazipaeula i ¥ My>XYbIHCKIX ricTapbl4HbIX BOGpasax. MNecHi-6a-
nappl 3 ublkna «Cnesbl Npa gayHix niugiHay ga 1434 roga» HanicaHbl Takcama 3
agnaBegHan MaTanm - Habnisiupb repaiyHbig cnpaBbl NPOAKAY Aa MawTady 3Bblyai-
Hara YyarnaBseka, fJaub iHObIBigyanbHa-aMaLbISHaNbHae HacblY3HHE ricTapblYHaMy
arynbHaHaublsiHanbHaMy BOMbITY.

Hanbonbll spkia MacTaukist gacsarHeHHi YavoTa 3Bs3aHbl 3 BblIKapbICTaHHEM
OaraTbiXx Tpaablubli HAapoaHan neceHHaw nipbiki. Lspar Bepway Yadota 3'say-
nsieuua nepaknagam 6enapyckix HapoaHbIX MeCeHb Ha MOfbCKY0 MOBY, abo naaT
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nasbl4ae 3 Hapo4HaW Li 3acusiHKOBaW NECHi NepLubls paaki, a acTaTHia ganiceae
cam. [la danbKrnopHbIX ckapbay Aro ckipaBana He TONbKi NpbIpoaXaHas nto-
Oacub Aa HapogHal necHi. Baniki ynnbly Ha dapmipaBaHHe cBeTanornsgy
niceMeHHika akasay X.->K. Pyco. Pycaicukas kaHU3nubls «3BapoTy Aa HaTypbl»
nagwrypxHyna Yadota 306ipaub i nepaknagaub ©Oenapycki danbknop i,
ranoyHae, Bbl3HaybiNna cneubiivyHY0 PbICY Ar0 CeHTbIMeHTarnicukan naasii -
dranbknopHacLb.

IMKHEHHE [a HaTyparbHara CTaHy, MepLIaTBOPHbIX 3aKOHAY XbILLUsS NpaaBbl-
3Haublna 3'ayneHHe GenapyckamoyHbIx TBopay YayoTa. BbizHayanbHbIs Krtoya-
BblSl 4151 CEHTbIMEHTanNi3My NaHsiLLi LWYbIpacyi, npacTtathl, Yynnisacyi y aTbl4Han
cicTame ratara KipyHky Obini TOeCHbIMI NaHALLII0 BACKOBAcCL i csansaHckacui. Mosa
BECKi BbIKIikae y nicbMeHHikay-CeHTbIMeHTaricTay LikaBacup i 3axanneHHe cBaén
HaTyparnbHacuo, nepliapogHan npbiraxocuto, TbiM, LWTO, Ma cnosax Ya4yora,
«sIHa W43 y noyHal 4YbicUjHi». T1asT 3aknikae BbiByYaub MOBY Hapoaa, 30ipae
KPbIBIiLIKiS iAblIEMbI, NpbIKa3ki i NpeiMayki. MoBa Oya3e Babilub CBaél LUYbIpACLIO |
HaTypanbHacuto A. bapluyayckara i Y. Ceipakomnito, a ¥ B. [yHiHa-MapLiHkeBiva
nepaneeulla y nayHaBapTacHyto GenapyckamoyHyr TBOPYYH MrblHb. AL Ljika-
BacLji i BblkapbICTaHHs1 ¥ TBOpax (hanbKopHbIX 3aabbiTkay fa GenapyckamoyHanm
TBOpYacCLj - Takas arynbHas ToHASHUbIA niTapaTypbl XIX cT. Y.I. Mapxenb ag-
3Hauae, LUTO «MeHaBITa LUNAX HabnkaHHA Genapyckan nitapaTtypbl fa censiHiHa
(a 3aTbiM Mpa3 4ro ga ycsaro Hapoda) cTay Lnsxam sie BApTaHHA Aa Genapyckan
MoBbl» (Mapxenb 1997, 25). Takim 4dblHaMm, ceHTbIMeHTanicuki ceeTanornsg
npaaBbi3Haybly 3BapoT YayoTa ga MOBbI CengHiHa SK Aa HanWbonbLl HaTyparnb-
Hen i nepluanayaTtkoBam, a CEHTbIMEHTaMI3M SIK MacTauki CTbiflb CaMOi CBaél
inaanorian abnerybly i nacnpbisty nepaxogdy NofbCkaMoyHbIX nicbMeHHikay XIX cT., y
AKX NacTynoBsa pacro navyuué csaéi HaublsHanbHan agMmeTHacui, a CTBapaH-
HS TBOpay Ha B6enapyckai MoBe.

Ins Yavota GenapyckaMoyHas TBop4yacLp, 36ipaHHe i nybnikaLblsi HapogHanm
naasii Y dpanbknopHbix 300pHikax «CansHckia necHi» (1837-1846) naBiHHbI Obini
3035NCHSLb BAMIKYIO | BaXKHYHO aCBETHILKYIO MICito: BblnpayneHHe Hopasay, aj-
HayrneHHe CTpayaHbIX ayToHTbIYHbIX MiXX4YanaBeuyblx cTacyHkay. [1asT pasBaxae
nparmatblyHa ab npbl3Ha4YaHHI CBaix TBopay. «LJi He nepaHecnicsi 6 sHbI SIK-He-
6y03b 0a eécak? Lli He Oalwrni 6 Oa capuay OabpaybiHHbIX NaHoy i ui He
385ipHYni 6 605bW Yyrylo yeazy Ha CAlsH, a pasaM 3 mbiM Ui He rpblYbiHinicss 6
Oa nansnuwisHHS Hopasay 23mbIx rpauasimbix cyaldbiHHikay?» - niwa éH y npag-
MOBax fa cBaix danbKopHbIX BblgaHHsAYy (YadoT 1989, 177). YavoT cnaasseuua
cBaiMi NecHsMI «nasssiybiyb My yY3aeMHyro MpbixinbHacyb rnaHa i censHiHa, ad
Kol mak MHoea 3anexbiub» (Yayot 1989, 172).

Pasam 3 TbiM CeHTbIMEHTani3M 4Yacam He 3HaxoAsiy y canpayaHacui YblCLjHi
navyuudy, capaayvHacdi i Yynacui i iMKHyycs BbiXxaBaub raTbid nadyuui y Ybitaya.
LiémHas i 3abitasa Becka Aanékas af igdany, ag Tara, siKov siHa nasiHHa Oblub Y
Mapax, 3HaublLb, TP30a By4blLb MyXblka, BbIXOYBaLb Aro, Habnkaub ga igaany.
Tamy 3 BsAnikai 3aminaeaHacLto raBopbiub AH YayoT npa gobpara, npauasitara,
CrnyliHara Myxbika y Beplubl «Ak To gobpa, kani MyxbIK...». 3 apyrora 6oky, Ya-
YOT TYT Xa [dae npblkiaj y3opHara naHa. Y ratai nocraui BblCTynas BSOOMbI
acBeTHiK rpad |. XpanToBiy, 4bli MaéHTak naycrae y3opam iglanbHbIX
rpamMagckix agHOCiH namix cansHami i racnagapom.

Y GenapyckamoyHar naasii Yayota cycegHivatoLb OblAaKTbI3M i NipbiYHACLb,
MapanisatapcTsa i yynniBacLb. AyTap He yTonBae Taro, LUTO Sro TBOPbI MatoLb
NPaKTbIYHbIA M3TbI - HABYYbILb, LUTO HeNbra neHasauua, Milb rapanky, Hembra
ccsikalb npbicabl, Hemnbra 3akonealb rpoLlbl ¥ 3aMmto i r. 4. Ane AblgakTblyHas
inssa 3aycénbl byase yBacobneHa ¥ MsKKyto i aMaublsHanbHy0 HapoaHa-neceH-
Hyto coopmy. Ca ckapbOHKi HapoaHa-NaaTblYHbIX cpodkay YavoT 6apa amaubis-
HanbHbIS 3BapoThbl, NaMsHLLanbHa-nackaBbls )OPMbl Crioy, NEeCEHHYI0 Kamnasi-
LbIt0 | CTBapae YynniBbl HACTPOW NnarogHacL i gobpasbluniBacui: «A mas X rnmy-
wayka,// A Masi 3opaHbKa, //A Masi X mbi 03esaHbka...» (Havot 1989,45).
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Nitapatypa3HaycTBa

CeeTtanornagHbls acHoBbl AcBeTHiuTBa cchapmipasani rpamagcka-naniTelYHbI
igoan Yayota, AK i MHOrIX iHWbBIX NiCbMEHHiKay Tor napbl. AH Yayort, Y. Ceipa-
komns, B. OdyHiH-MapuiHkeBiy Mapaub npa nacTyrnoByl rapMaHisaubiio KbiLLs
LnSXaM BblXaBaHHA CcapA3YHbiX madvyuusay, gabpbiHi i cnaragbl ga caubisanbHa
NpbIHDKaHbIX, NaLbIp3HHE acBeTbl. AHbl Xaueni 6 gacarHyub capgdyHara, Mip-
Hara calo3y afykaBaHara, capAsyHara naHa i nacnyxmsHara, wdblpara, npawasi-
Tara Myxblka. Ha agHociHbl namik naHami i cangaHami npaeupslpaBanics iabiniy-
HblS MaTpblpXanbHbls agHOCIHBI Baupbki - A3ei. MNeplwbl KpoK Aa ycearynbHaw
3rogpl i rapMoHii naeiHHa 3pabiub agykaBaHae cacnoye. [aaT mpociub ag ims
censHiHa: «[laHouki, Hawbl Keemadyki, // Bydbiye Hac, ceae d3emauki...» (Hayot
1989, 47). Ak ag3Havatoub gacneqybiki, oymka ab TeiM, LWTO «A3€enNs HaublsHarb-
Hara BbI3BaneHHs Tpaba sigHaLb yce Cinbl Haubli», Obina LWweipoka pacnaycrogxa-
Ha y rpamaacTtee (Manbagsic 1966, 54), agHak knacaBbl canigapbiam Yavota Han-
nepw Oyayeuua Ha ryMaHiCTbIMHBIM ig3ane, ycBedaMSleHHI HaTypanbHalh poy-
Hacui nrog3en nepag adnivdam Bora i npbipogpl. Y TpauiM ToMiky «BsickoBbIx ne-
ceHb 3-nag [3BiHbl» éclUpb BePLU-NPbLICBAY3HHE «J1H0BiMbIM MYyXXblukam 3-nag, Hé-
maHa i [I3BiHbI», [3e TrymavbiLla poyHacLb cacroysay ThiMm, «ze nam Bog jednez
uczucia daje, // zesmy wspolnej matki dzieci» (upIT. na: Swirko 1989, 247). Kno-
naT npa caublsifibHa NpbIHPKaHbIX, Yble NpaBbl NapyLlaHbl i 3HABaXKaHbI, Nyybilpb Y
Bepwax Yadota «[JabpadbiHHbIM NMaHaMm i iXx akaHoMam, sKis knanousuua npa
0obpbl ObIT cansaH», «Jley Canera, BineHcki BasiBoga, reTMaH mniToycki», «Cap-
msaray», «Mamkax». Ya4yoT 3aknikae Yy raTblX BepLUax 3BAPHYLb yBary Ha cacroye,
siKoe 3'synsieyla acHoBalW ycearynbHara wdyacud i TeiM He MEeHLU HanborbLu
nakpblygxaHa i 3aHsagbaHa.

3rogHa 3 dhinacodpckimi NanaXxaHHsIMi CeHTbIMEHTani3My, y acHOBe Jarnase-
Yaw cnaragpl, XXagaHHs pabiupb Aabpo, NsKbILb redaHiCTblYHbI igdan, agnaseaHa
sakomy pabiub 4abpo - He NnpocTa HOpMa, a HarBbILW3KMLLAaa acanoga, i Yanaeek
IHCTBIHKTbIYHa iA3e na raTbiM Wnsxy. Y Beplubl «[1pbICBAYSHHE NaHivaMm i naHeH-
KaMm», 3MeludaHbIM Yy TOMiKy «BsickoBbix neceHb» 3a 1845 r., Yayot 3aknikae
YblTa40y He MPOCTa 3BAPHYLb yBary Ha HapogHYHO NECHI0, ane i paanisaBaup Ha-
TypanbHbl i43an wyacus:

Srod uczonych spiewkdw dworskich

Ich tez postuchajcie;

A o szcze$cie naszych wioScian

Z mitody przemysSlajcie.

Obaczycie, jaka radosé

Wszystkich nas ozywi;

srod szczesliwych stokroc wiecef

Bo6g nas uszczesliwi (ubiT. na: Swirko 1989, 261).

TBOpYas agMeTHacUpb MNiCbMEHHiKa Bbl3Ha4yaHa pycaiCLKiM cBeTanornggam,
3TbIYHbIMI | 3CT3TbIYHBIMI MPbIAPbITATAMI CEHTLIMEHTAanNI3MY. Aro nasasis npausr-
Bae 3axogHeeypanewnckyi nitTapaTypHylo Tpagbilubllo CeHTbIMEHTaniamy i
3'aynseuua nepaemHiuarK mMacTaukara gocBedy MiCbMEHHiKay-CeHTbIMeHTanicTay
Pauybl Macnanitan. Paszam 3 TbiM TBOpYacub fAHa YadvoTa - npblknag BblKapbl-
CTaHHs1 3g4abbiTkay Genapycka HapogHan naasii. CBaén igdrHa-aCTaThiYHaN
cicTaman ceHTbIMeHTarni3aM nacnpbisly 3BapoTy AHa YavoTa aa 6enapyckan MoBbl
i abymOBiy afMeTHbI HaLbIiHAINbHbI XapakTep siro Naaaii.
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